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529389 32,95 E
Air Canada Boeing 767-300 – C-FPCA 
Mit dieser 767 schließt Herpa die letzte Lücke in der aktuellen Langstreckenflotte der größten kanadischen Airline. Bis 2019 sollen 
die verbliebenen 16 Exemplare durch Dreamliner ersetzt werden. / Herpa fills the last gap in the widebody fleet of Canada’s largest 
airline. The remai- ning 16 aircrafts are to be replaced by Dreamliners by 2019. 

520928-001 35,95 E
China Southern Airlines Airbus A380 – B-6140 
 

529396 32,95 E
Air Europa Boeing 787-8 Dreamliner – EC-MIG 
Im Frühjahr 2016 erhielt die spanische Airline den ersten von insgesamt 22 bestellten Dreamlinern, mit der sie die Flotte erneuert und 
ihr Flugange- bot vorallem nach Lateinamerika ausbaut. / The Spanish airline received its first of 22 ordered Dreamliners in spring of 
2016. These will be used to modernize the fleet but also expand its international flight network, especially to Latin America.

529457 32,95 E
Christmas 2016 Airbus A350-900  
Auch in diesem Jahr erscheint der-Herpa Weihnachtsflieger, diesmal wieder in Schwarz, Rot und Gold – inzwischen eine Tradition seit 2002.
It has become a small tradition, started back in 2002: the Herpa Christmas plane, decorated in black, red and gold.

529488 28,95 E
Qantas Boeing 707-300C “Have a Qantastic Christmas” – VH-EAB 
Kurz vor ihrer Außerdienststellung trug VH-EAB von November bis Dezember 1977 diesen 
weihnachtlichen Gruß. / Right before its retirement the same year, a special seasonal 
greeting was applied to VH-EAB in late November 1977. 

529518 25,95 E
Germania Boeing 737-700 “30 Years” – D-AGER
Ihre Wurzeln reichen bis 1978 zurück, als ihre Vorgängerin Special Air Transport den 
Betrieb aufnahm. 1986 firmierte SAT dann in Germania um und feiert ihren 30. Geburtstag 
mit einer Sonderlackierung auf D-AGER. / Germania traces its roots back to 
1978 with the founding of Special Air Transport. In 1986, SAT was renamed 
Ger- mania and therefore now celebrates its 30th anniversary with a special 
scheme on D-AGER. 

529433 25,95 E
Jetairfly Boeing 737-800 “Family Life Hotels” – OO-JAF 
Neben verschiedenen Fluggesellschaften gehört eine Vielzahl an Hotelmarken zur TUI-
Gruppe. Diese belgische 737 bewirbt die Family Life Hotels der TUI. / Next to having its 
own airlines in several countries, the TUI Group also has a diverse group of hotel brands. 
This Belgian 737 has been repainted to promote TUI’s Family Life Hotels. 
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529372 25,95 E
American Airlines Boeing 737-800 - Reno Air Heritage Livery – N916NN
Nach der TWA (Artikelnr. 529259) erscheint nun eine zweite 737 in den Farben der Reno 
Air aus Nevada, die in den 1990er Jahren ein enges Flugnetz im Westen der USA betrieb 
und 1999 von American übernommen wurde. / Following the TWA 737 (item no 529259), 
the second Heritage aircraft is released, commemorating Reno Air, the Nevada-based 
airline ope- rating a dense network in the Western US in the 1990s.

1/500 7,9 cm

02



wings NEWS 09-10 2016

529440 39,95 E
Emirates Airbus A380 “Paris St. Germain” – A6-EOT 
 

529495 32,95 E
Edelweiss Air Airbus A340-300 – HB-JMG 
Aus Beständen der Swiss erweitert Edelweiss ihre Langstreckenflotte mit dieser ersten von drei Exemplaren der A340-300, die bis 2017 zur 
Flotte stoßen werden. / With the transferring of this first of a total of three A340-300s from Swiss by 2017, Edelweiss Air is further increasing its 
long-haul capacity.

529501 33,95 E
Etihad Airways Airbus A330-200 “Expo Milano” – A6-EYH 

529525 29,95 E
Luftwaffe Transall C-160 - LTG 62 / Air transport Wing 62 “Flyout Wunstorf” – 5093 
Im Juli 2015 wurde die letzte „Trall“ des LTG 62 in Wunstorf verabschiedet. Nach der 
1:200er Formneuheit (557849) erscheint der Flieger mit Hans Huckebein am Leitwerk 
in limitierter Auflage im Maßstab1:500. / The last C-160 of Transport Wing 62, based at 
Wunstorf, was retired in July 2015. Following the 1/200 scale release (557849), the aircraft 
with raven Jack Crook on the rudder is now released in 1/500.

529471 25,95 E
Swiss International Air Lines Airbus A321 – HB-IOO 
HB-IOO ist die erste mit sprit sparenden Sharklets ausgestattete A321 in der Flotte der 
Swiss. / HB-IOO is the first A321 in Swiss’ fleet to be equipped with the fuel-saving 
sharklets.
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529419 25,95 E
SAS Scandinavian Airlines Boeing 737-700 – SE-REX “Lodin Viking“ 
Mit mehr als 80 Exemplaren bilden derzeit noch die 737 der 600er-, 700er- und 800er Se-
rien das Rückgrat der innereuropäischen Flotte der skandinavischen SAS. / The 737-600, 
-700 and -800 currently form the backbone of SAS’ Inner-European fleet, with over 80 
aircraft on strength. 

529402 25,95 E
TUIfly Boeing 737-800 “RIU Hotels & Resorts” – D-ATUZ
Diese TUIfly 737 trägt die Farben der spanischen Hotelkette RIU. In einer großangelegten 
Kampagne lackiert TUI derzeit einige Flugzeuge um, die die Bekanntheit ihres facetten-

reichen Hotelangebots weiter steigern sollen. / This TUIfly 737 sports the colors of 
the Spanish RIU hotel chain. In an effort to cross-promote its many airline and 

hotel brands, TUI Group is repainting a number of aircraft to increase aware-
ness to its diverse hotel offering. 

1/500 7,9 cm

506915-002 34,95 E
Delta Air Lines Boeing 747-400 – N674US 

 

1/500 14,1cm
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529464 35,95 E
Transaero Boeing 747-400 “Amur Tiger”– EI-XLN 
Mit dieser spektakulären Sonderlackierung machte Transaero auf die Bemühungen des Amur Tiger Centers um den Er-
halt der bedrohten Tierart auf besondere Art und Weise aufmerksam. / With this spectacular special scheme Transaero 
increased public attention to the efforts of the Amur Tiger Center in protecting the endangered species in 
a very eye- catching way.

523837-002 32,95 E
United Airlines Boeing 787-8 Dreamliner – N27908 

529549 38,95 E
U.S. Air Force Lockheed C-5M Super Galaxy - 60th Air Mobility Wing, 22d Airlift Squadron – 85-0010 
Das 60. Luft-Mobilitäts-Geschwader ist die größte Transport- und Luftbetankungseinheit der US-Luftwaffe. Sie ist auf 
der Travis Air Force Base in Kalifornien stationiert und betreibt neben C-17 und KC-10 auch eine Vielzahl modernisierter 
C-5M Super Galaxy strategischer Transporter. The 60th is the largest air mobility and air refueling wing of the USAF. 
Its home base is Travis Air Force Base, California, and operates, in addition to C-17s and KC-10s, a larger number of 
recently modernized C-5M Super Galaxy strategic transports.

1/500

1/500

1/500

 15,1 cm

 14,1 cm

 11,3 cm

529532 25,95 E 
Turkish Airlines Airbus A321 “Turkey, Discover the Potential” – TC-JRG 
Auf dieser A321 wirbt Turkish Airlines mit einer sehr gelungenen Sonderlackierung für türkische Produkte und Marken. / 
Turkish Airlines is helping to promote Turkish products and brands with an impressive color scheme on this A321.

1/500 8,9 cm

529426 29,95 E
NASA Supersonic Flying Laboratory Tupolev TU-144L – RA-77114 
Nach den Modellen in 1:200 und 1:400 folgt das von NASA, Boeing, Rockwell und Tupolev gemeinsam genutzte 
„Fliegende Labor“ (russisch „Letyeschaya Laboratoriya“, kurz LL) für Überschallerprobungen nun auch im Maßstab 
1:500. / Following the 1:200 and 1:400 scale versions, the “Flying Laboratory” (“Letyeshaya Laboratoriya” in Russian, 
abbreviated LL) operated jointly by NASA, Boeing, Rockwell and Tupolev for supersonic tests is now also released in 
the 1/500 scale.

1/500 13,1 cm

529365 29,95 E
Cubana Ilyushin IL-62M – CU-T1280 
Nach vier Jahrzehnten im Einsatz stellte Cubana erst 2011 die letzten Exemplare der IL-62 außer Dienst. / Following 
four decades of operating the type, Cubana retired the last IL-62s only in 2011.

529556 36,95 E
Turkish Airlines Airbus A330-300 “EM 2016” – TC-JOH 
Als offizielle Fluggesellschaft der Europameisterschaft hat Turkish Airlines diese A330 mit einer Sonderlackierung 
versehen. (Wichtiger Hinweis: Nach Freigabe aller Parteien folgt in Kürze die Abbildung mit dem tatsächlichen Design.) 
/ As the official airline of the European Cup, Turkish Airlines has applied a special color scheme to this A330. (Important 
notice: Image will be exchanged with the actual design as soon as approvals from all parties are on hand.) 
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1/500
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1/200

1/2001/200

1/200 1/200

558013 74,95 E
Air France Airbus A330-200 – F-GZCN 
Zweite Säule der Langstreckenflotte der Air France ist neben der 777-Familie die mit ganzen 46 Exemplaren vertretene Airbus A330. Das Modell 
wird aus neu entwickelten Werkzeugen produziert; neu sind unter anderem die nun ergänzten Antennen am Rumpf. / Second main pillar of Air 
France’s long-haul fleet, next to the 777-Family, are the 46 Airbus A330s. This model is produced from newly developed molds, one of the new 
features being the addition of antennas on the fuselage. 

557245-001 78,95 E
Air France Boeing 707-320 – F-BHSB “Château de Chambord” 
Die “Château de Chambord” erscheint in der ursprünglichen Werksausführung der 707-320 mit kurzem Leitwerk 
und ohne die später ergänzte Bauchflosse sowie einigen Änderungen in der Bemalung gegenüber der ersten Aufla-
ge. / The “Château de Chambord” depicts the original delivery configuration of the 707-320 with a short stabilizer 
and without the ventral fin, in addition to some modifications to the livery when compared to the first run. 
 

 29,4 cm

 23,3 cm

 10,2 cm

 7,2 cm

 7,2 cm

558037 48,95 E 
Malév Yakovlev Yak-40 – HA-LJA 
In den frühen 1990er Jahren betrieb die ungarische Malév drei Examplare des kleinen Re-
gionaljets auf Kurzstrecken. Auch bei dieser Yak-40 kann die Treppe am Heck wahlweise 
offen und geschlossen dargestellt werden. / In the early 1990s, the Hungarian airline Malév 
operated three of the small three-holers on regional routes. As with the other Yak-40, the 
staircase in the rear fuselage can be displayed open or closed. 
 

558051 31,95 E 
U.S. Navy Northrop F-5E Tiger II - VFC-13 “Saints”, NAS Fallon – 160792 / #21 
Die „rote 21“ war die einzige F-5 der „Saints“, die diese für Schneelandschaften optimierte 
Tarnbemalung erhielt. / “Red 21” was the only F-5 of the “Saints” to be painted in this 
scheme, optimized for winter regions. 

558099 31,95 E 
U.S. Navy Northrop F-5E Tiger II - TOP-GUN, NAS Miramar - “Heater VSR color scheme” 
– 159880 / #43 
Während seiner Zeit als TOP-GUN-Ausbilder hat C.J. “Heater” Heatley dieses ungewöhn-
liche Tarnschema entwickelt. Es wurde folglich nach ihm benannt und fand Anwendung 
auf zahlreichen Flugzeugen in anderen Ausbilder-Einheiten. / Commander C.J. “Heater” 
Heatley, at the time an instructor at TOPGUN, developed this unusual color scheme that 
was named after him and later on applied to dozens of aircraft more in different adversary 
units. 
 

Photo: C.J. „Heater“ Heatley

1/200

558068 86,95 E
Luftwaffe Transall C-160 - LTG 63 / Air Transport Wing 63 - “55 Years LTG 63 / 60 Years Luftwaffe” – 5095 
Gleich zwei Jubiläen wurden auf der in den schleswig-holsteinischen Landesfarben lackierten Transall verewigt: das 55. Geschwader-Jubiläum 
und zugleich das 60. Jubiläum der Luftwaffe. Eine aufgemalte Zeitlinie erinnert an Meilensteine der Geschwadergeschichte. / Two anniversaries 
are simultaneously commemorated on this C-160: The 55th anniversary of the Transport Wing and the 60th anniversary of today’s German Air 
Force. The aircraft is painted in the colors of the state of Schleswig-Holstein, a time-line on the fuselage highlights milestones of the unit’s history. 
 

 16,2 cmPhoto: Rene Köhler
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558075 59,95 E 
CSA Czech Airlines Airbus A319 “Prague - City of Magic” – OK-NEP 
Die tschechische Hauptstadt Prag und CSA haben diese attraktive Sonderlackierung entworfen, um Touristen für die 
“magische Stadt” zu begeistern. Insgesamt neun Tage waren nötig, um die Spezialfolien auf einer Fläche von 170 Qua-
dratmetern anzubringen. / The Czech capital city of Prague and CSA have together developed this attractive special 
livery to tempt tourists to pay a visit to the “City of Magic”. A total of nine days was required to apply the 
special foils, covering an area of 170 square meters. 

558044 58,95 E 
Nok Air Bombardier Q400 – HS-DQA “Nok Anna” 
Sechs werksneue Q400-Turboprops stehen derzeit im Einsatz, um hauptsächlich Regionalstrecken innerhalb Thailands 
zu bedienen. Jedes Flugzeug trägt eine andere bunte Farbgebung; weitere Q400 werden folgen. / Six brand new A499 
propliners are currently in use, mainly on domestic routes within Thailand. Each of the six are painted in a different 
colorful scheme; more Q400s will follow.

558082 47,95 E 
NASA Armstrong Flight Research Center Lockheed ER-2 (U-2S) – 809 
Zwei U-2 Aufklärer sind derzeit bei der NASA im Einsatz. Die ER-2 genannten Flugzeuge dienen der Meeres-, Weltraum- 
und Atmosphärenbeobachtung. Zudem werden die Flugzeuge oft auch zur Kalibrierung von Satelliten eingesetzt. / Two 
U-2 reconnaissance aircraft are currently operated by NASA. The ER-2s, as they are called, provide invaluable support 
observing celestial, atmospheric and oceanic processes. The aircraft are also often used for satellite calibration.

557894 59,95 E
Airbus A320NEO – F-WNEO 
Die neue Generation der A320-Familie mit dem Zusatz „NEO“ (New Engine Option) ist seit kurzem im Einsatz bei den 
ersten Fluggesellschaften. Neben zahlreichen Verbesserungen innerhalb der Kabine verspricht Airbus durch leichtere 
Materialien, einigen aerodynamischen Anpassungen und nicht zuletzt neuen Triebwerken eine Kerosineinsparung von 
rund 20 %. / The latest generation of the A320 family titled “NEO” (New Engine Option) has recently entered service 
with the first airlines. In addition to numerous improvements inside the cabin, Airbus promises 20% less fuel consumpti-
on through the use of lighter materials, aerodynamic modifications and last but least through new engines. 

558105 82,95 E
Turkish Airlines A330-300 “EM 2016” – TC-JOH
Als offizielle Fluggesellschaft der Europameisterschaft hat Turkish Airlines diese A330 mit einer Sonderlackierung 
versehen. (Wichtiger Hinweis: Nach Freigabe aller Parteien folgt in Kürze die Abbildung mit dem tatsächlichen Design.)  
As the official airline of the European Cup, Turkish Airlines has applied a special color scheme to this A330. (Important 
notice: Image will be exchanged with the actual design as soon as approvals from all parties are on hand.) 

558020 59,95 E
Swiss International Air Lines Airbus A319 – HB-IPX “Mont Racine” 
Nach den bereits produzierten A320, A330 und A340 folgt nun das kleinste Mitglied der eigens betriebenen Flotte und 
ergänzt die Swiss Flotte im 1:200er Maßstab./ Following the A320, A330 and A340 already produced, the smallest 
member of Swiss’ mainline fleet now complements the fleet in the 1/200 scale. 
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SEERÄUBER IM 
RUHESTAND

 Photo: USAF Museum Dayton, Ohio

mehr Fotos im  WINGSWORLD ePaper
more pics in WINGSWORLD’s ePaperDer Jagdbomber A-7 Corsair II war ein kleines 

Flugzeug mit großer Leistung.

The A-7 Corsair II fighter-bomber was a small 
plane with a big heart

In appearance as well as fighting strength, the A-7 

Corsair II had been an intimidating fighter jet for many 

years. Furthermore, the jet, manufactured by Vought 

from 1964 to 1984, impressed pilots and technicians 

alike with its sturdiness and reliability. The last of 1,500 

planes commissioned in all were only retired in 2014.

The A-7 Corsair II certainly had its quirks. A bulky air inlet 

right underneath its nose, folding backswept wings with a 

saw-tooth front edge, an enormous brake flap underneath 

the fuselage and a comprehensive weapons payload of about 

seven metric tons spread over eight separate stations. The 

basic concept of the fighter-bomber was largely based on 

the Vought design of the F-8 Crusader supersonic fighter, but 

was ultimately not designed for flying at supersonic speeds. 

The somewhat larger F-8 was rather popular among pilots, 

recording eighteen air victories against enemy MiGs in the 

Vietnam War. For many years, the Southeast Asian theater of 

war was also to become the proving ground for the A-7, with 

more than 90,000 combat operations being performed by 

the A-7. The airplane’s additional name pays homage to the 

classic Vought F4U Corsair fighter, which was flown in World 

War II, and also during the Korean War. 

Kick-off in the 1960s
In the early 1960s, it was mainly the relatively lightweight 

Douglas A-4 Skyhawks that carried out tactical attack 

operations by the US Navy’s carrier-based fighting units. 

Although for their size and weight they delivered thoroughly 

acceptable performance, they were limited in terms of range 

and weapons load. Consequently, the US Navy leadership of 

the time demanded an advanced and more powerful plane 

A RETIRED PIRATE

Sowohl von ihrem Äußeren wie auch von ihrer Kampf-

kraft bildete die A-7 Corsair II über viele Jahre ein 

beeindruckendes Kampfflugzeug. Darüber hinaus konnte 

der von 1964 bis 1984 vom Hersteller Vought gebaute Jet 

mit Robustheit und Zuverlässigkeit überzeugen und war 

bei Technikern wie Piloten gleichermaßen beliebt. Erst 

2014 wurden die letzten Einsatzmaschinen von über 1.500 

gebauten Exemplaren außer Dienst gestellt. 

Die A-7 Corsair II hatte durchaus ihre Eigenheiten. Ein wuchtiger 

Lufteinlauf direkt unter der Bugnase, klappbare, mit Sägezahn-

vorderkante versehene Pfeilflügel, eine gewaltige Bremsklappe 

unter dem Rumpf und eine umfangreiche, an acht Außenstatio-

nen verteilte, knapp sieben Tonnen schwere Waffenzuladung. 

Das Grundkonzept des Jagdbombers lehnte sich eigentlich an 

den Vought-Entwurf des Überschalljägers F-8 Crusader an, war 

letztendlich aber nicht für Flüge im Überschallbereich gedacht. 

Die etwas größere F-8 war bei den Piloten recht beliebt und konn-

te im Vietnamkrieg 18 Luftsiege über gegnerische MiGs verbu-

chen. Über viele Jahre sollte der südostasiatische Kriegsschau-

platz auch zur Bewährungsprobe für die A-7 werden, wo mit den 

Corsair II mehr als 90.000 Kampfeinsätze absolviert wurden. Der 

Zusatzname des Flugzeugs huldigte übrigens den im Zweiten 

Weltkrieg und noch über Korea eingesetzten Jäger Vought F4U 

Corsair. 

Startschuss in den Sechzigerjahren
Anfang der 1960er Jahre übernahmen hauptsächlich die relativ 

leichten Douglas A-4 Skyhawk die taktischen Angriffsaufgaben 

der trägergestützten Kampftruppen der US Navy. Sie lieferten für 

ihre Größe und ihr Gewicht recht akzeptable Leistungen ab, waren 

aber hinsichtlich Reichweite und Waffenlast begrenzt. Die US Navy 
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WINGSWORLD
auch als ePaper für Ihren Tablet-PC!
WINGSWORLD
as an ePaper for your tablet!

207508 6,50 E
Die neue Ausgabe der WingsWorld / The new WingsWorld issue  
In Ausgabe 3/16 lesen Sie / Some of the topics in issue 3/16:

•	 Swiss	–	Zurück	zur	europäischen	Spitze	/	Back to the top of Europe
•	 Museum	of	Flight	–	Historie	mit	deutschen	Wurzeln	/ 
 A history with German roots
•	 A-7	Corsair	II	–	Seeräuber	im	Ruhestand	/	 A retired pirate
 
Abonnieren Sie jetzt WingsWorld ab 36,00 Euro pro Jahr oder werden Sie 
Mitglied im Herpa Wings Club: www.herpa.de/magazine 
Subscribe to WingsWorld starting at 36 Euro annually or become a Herpa 
Wings Club member: www.herpa.de/magazine 
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580137 109,95 E
Belgian Air Force Lockheed Martin F-16AM Fighting Falcon - F-16 Solo Display Team – FA-123 
Für die Zeit von 2015 bis 2017 stellen die 31. und 349. Staffel, beheimatet auf der 
Basis in Kleine Brogel, die Crew für die besonders auffällig lackierte F-16. Derzei-
tiger Pilot ist Tom „Gizmo“ De Moortel, der europaweit die Wendigkeit der F-16 
eindrucksvoll zur Schau stellt. / Starting 2015 through to 2017, members of 
the 31st and 349th Squadrons, both residing at Kleine Brogel Air Base, 
form the crew behind this eye-catcher of an F-16. Tom “Gizmo” De 
Moortel, the current pilot, impressively displays the maneuvera-
bility of the Falcon at air shows throughout Europe. 

580168 119,95 E
Luftwaffe Eurofighter Typhoon - TaktLWG 74“Cyber Tiger” – 3029 

Das jährliche NATO Tiger Meet findet 2016 unter Teilnahme von mehr als 80 Flugzeugen aus 15 NATO-Mitgliedsländern im spa-
nischen Zaragossa statt. Das 74. Geschwader hat in mühevoller Arbeit einen von acht teilnehmenden Eurofightern erneut mit 

einer außergewöhnlichen Bemalung versehen. / Zaragossa, Spain welcomes over 80 aircraft from 15 NATO partner countries 
for this year’s NATO Tiger Meet. Once again, the men and women of the 74th Wing have with great effort painted one of 

the eight participating Eurofighters in yet another extraordinary color scheme. 

580151 11,95 E 
F-104 display stand
580144 11,95 E 
F-116 display stand 

 20,9 cm

 22,2 cm Photos: Bavarian Tigers
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Herpa Miniaturmodelle GmbH . 90599 Dietenhofen . Germany . Tel. +49(0)9824.951-00 . Fax +49(0)9824.951-200 . www.herpa.de

Bei allen Modellabbildungen handelt es sich um Vorserienmuster. Änderungen vorbehalten. 
All photos in this brochure have been taken from pre-production samples. Model details are subject to change.

Einmalige Auflage
Limited edition

Formneuheit
New type

Geänderte Neuauflage
New, modified production

Modell überwiegend aus Metall  
Model mainly made of metal

Modell überwiegend aus Kunststoff 
Model mainly made of high quality plastic
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Tatsächliche Modelllänge
Actual model length

 18,6 cm

 27,2 cm

 19,8 cm  33,4 cm

 37,0 cm

 18,8 cm 1/200

1/200

1/200

1/200

1/200

Kunststoff-Steckmodelle mit Stand / Plastic push-fit models with stand

1/250

1/180

1/100

1/100

1/100

 16,9 cm

 16,8 cm

 28,9 cm

 36,2 cm

Preisangaben sind unverbindliche Preisempfehlungen zum Zeitpunkt der Drucklegung inkl. deutsche MwSt, Irrtum und Änderungen vorbehalten.
All prices are recommended retail prices at press date, including German VAT. Errors and ommissions excepted.
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Ihr Herpa Fachhändler / Your Herpa dealer

611206 19,95 E
TAP Express ATR-72-600 – CS-DJA

611145 17,95 E
Jetairfly Boeing 737-800 “Family Life Hotels” – OO-JAF

611183 39,95 E
Lufthansa “Fanhansa” Boeing 737-300 

611220 17,95 E
Lufthansa “Fanhansa” Boeing 737-300  
Am 7. Juni brachte eine Boeing 737 mit dem auffälligen „Fanhansa“-Schriftzug 
die deutsche Nationalmannschaft zur Fußball-Europameisterschaft nach Frank-
reich. Zugleich geht mit Ausmusterung der letzten Boeing 737 in Oktober 2016 
die Ära dieses legendären Kurzstreckenflugzeugs bei Lufthansa zu Ende. Zwei 
Anlässe also, die Sie sich mit dem entsprechenden Modell in den Maßstäben 
1:180 und 1:100 in Erinnerung halten können. / On June 7, a Boeing 737 with 
the prominent “Fanhansa” titles flew the German national soccer team to the 
European Cup in France. At the same time, the last Boeing 737s are to be 
retired in October 2016, ending the era of this legendary short-haul workhorse 
at Lufthansa. You can now remember both events on one model, which will be 
available in the 1/180 and 1/100 scales.

611169 19,95 E
Garuda Indonesia Boeing 777-300ER – PK-GIA

611213 17,95 E
airberlin Airbus A320 “Fan Force One” – D-ABFK

611138 17,95 E
CSA Czech Airlines Airbus A319 “Prague - City of Magic" – OK-NEP

611152 22,95 E
Emirates Airbus A380 “Paris St. Germain” – A6-EOT

611190 19,95 E
TAP Express Embraer E190 – CS-TPW

611176 17,95 E
Germania Boeing 737-700 “30 Years” – D-AGER


